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II

(Nezakonodajni akti)

UREDBE

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/207
z dne 3. oktobra 2016

o skupnem okviru za spremljanje in vrednotenje iz Uredbe (EU) $t. 514/2014 Evropskega

parlamenta in Sveta o splosnih dolocbah o Skladu za migracije, azil in vkljufevanje ter

o instrumentu za finan¢no podporo na podrodju policijskega sodelovanja, preprecevanja kriminala
in boja proti njemu ter obvladovanja kriz

EVROPSKA KOMISJJA JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 514/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o splo$nih dolo¢bah
o Skladu za migracije, azil in vkljuCevanje ter o instrumentu za finan¢no podporo na podro¢ju policijskega sodelovanja,
preprecevanja kriminala in boja proti njemu ter obvladovanja kriz () in zlasti ¢lena 55(4) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Da bi se podprlo Komisijo pri spremljanju in vrednotenju Uredbe (EU) $t. 514/2014 in posebnih uredb iz ¢lena 2
Uredbe ter da bi se omogocila celovita analiza na ravni Unije, bi morale imeti drZave ¢lanice pri izvajanju
dejavnosti spremljanja in vrednotenja enoten pristop, kolikor je to mogoce.

(2)  Strokovnjaki za spremljanje in vrednotenje iz drzav clanic sodelujejo s Komisijo pri oblikovanju skupnih
kazalnikov rezultatov in vpliva, ki bi se morali uporabljati za oceno izvajanja Uredbe (EU) 3t. 514/2014 in
posebnih uredb. Ti kazalniki dopolnjujejo seznam skupnih kazalnikov iz Priloge I k Uredbi (EU) $t. 513/2014
Evropskega parlamenta in Sveta (%), Priloge IV k Uredbi (EU) §t. 515/2014 Evropskega parlamenta in Sveta () ter
Priloge IV k Uredbi (EU) t. 516/2014 Evropskega parlamenta in Sveta (%).

(3)  Strokovnjaki za spremljanje in vrednotenje iz drzav ¢lanic sodelujejo s Komisijo pri oblikovanju skupnih vprasan;
za vrednotenje, ki so namenjena vrednotenju izvajanja nacionalnih programov drZav clanic. VpraSanja za
vrednotenje so v skladu z zahtevami iz ¢lena 55(3) in (6) Uredbe (EU) $t. 514/2014.

(4)  Zdruzeno kraljestvo in Irsko zavezuje Uredba (EU) $t. 514/2014, zato ju zavezuje tudi ta uredba.

() ULL150,20.5.2014, str. 112.

(¥) Uredba (EU) st. 513/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o vzpostavitvi instrumenta za finan¢no podporo na
podrogju policijskega sodelovanja, preprecevanja kriminala in boja proti njemu ter obvladovanja kriz v okviru Sklada za notranjo
varnost in o razveljavitvi Sklepa Sveta 2007/125/PNZ (ULL 150, 20.5.2014, str. 93).

Uredba (EU) §t. 515/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o vzpostavitvi instrumenta za finan¢no podporo na
podro¢ju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za notranjo varnost in o razveljavitvi Odlocbe §t. 574/2007/ES (UL L 150,
20.5.2014, str. 143).

Uredba (EU) §t. 516/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o ustanovitvi Sklada za azil, migracije in vkljucevanje,
o spremembi Odlocbe Sveta 2008/381/ES in razveljavitvi odlocb st. 573/2007[ES in 3t. 575/2007 [ES Evropskega parlamenta in Sveta
ter Odlocbe Sveta 2007/435/ES (ULL 150, 20.5.2014, str. 168).

—_

—_
-
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(5)  Danske ne zavezuje niti Uredba (EU) §t. 514/2014 niti ta uredba, poleg tega se ti uredbi zanjo ne uporabljata —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Vsaka drzava ¢lanica v okviru odgovornega organa imenuje koordinatorja, ki je zadolzen za spremljanje in vrednotenje,
ter opredeli njegove naloge.

Koordinatorji za spremljanje in vrednotenje prek mreZenja, ki ga podpira Komisija:
(a) izmenjujejo strokovno znanje in izku$nje o najboljsih praksah pri spremljanju in vrednotenju;

(b) prispevajo k izvajanju skupnega okvira za spremljanje in vrednotenje iz ¢lena 55 Uredbe (EU) $t. 514/2014 in
dopolnjenega s to uredbo;

(c) podpirajo vrednotenje izvajanja nacionalnih programov iz clenov 56 in 57 Uredbe (EU) $t. 514/2014 in
dopolnjenega s to uredbo; in

(d) sodelujejo s Komisijo pri pripravi dokumenta za zagotovitev navodil o izvajanju vrednotenj iz ¢lena 56(3) Uredbe
(EU) it. 514/2014.

Clen 2

1. Porocila o vrednotenju iz ¢lena 57(1) Uredbe (EU) t. 514/2014 upostevajo predlogo, ki jo bo pripravila Komisija,
ki bo vkljucevala vpraSanja za vrednotenje iz Priloge I in Priloge II k tej uredbi.

2. Porocila o vrednotenju uporabljajo kazalnike iz prilog I in IV. Komisija dolo¢i opredelitev, vir in izhodisce
kazalnikov iz prilog IIl in IV v dokumentu za zagotovitev navodil o izvajanju vrednotenj iz clena 56(3) Uredbe (EU)
§t. 514/2014.

3. Drzave clanice predloZijo porocila o vrednotenju prek sistema elektronske izmenjave podatkov (,SFC 2014,
vzpostavljenega s ¢lenom 2 Izvedbene uredbe Komisije (EU) §t. 802/2014 (').

4.V skladu s ¢lenom 12(3) in (4) Uredbe (EU) $t. 514/2014 se odgovorni organ o letnih porocilih o izvajanju in

o nadaljnjem ukrepanju na podlagi sklepov in priporo¢il iz porodil o vrednotenju posvetuje z odborom za spremljanje,
preden se ti dokumenti predlozijo Komisiji.

Clen 3
Ta uredba za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah ¢lanicah v skladu s Pogodbama.

V Bruslju, 3. oktobra 2016

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER

() Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 802/2014 z dne 24. julija 2014 o dolo¢itvi vzorcev za nacionalne programe ter pogojev za sistem
elektronske izmenjave podatkov med Komisijo in drzavami ¢lanicami v skladu z Uredbo (EU) $t. 514/2014 Evropskega parlamenta in
Sveta o splosnih dolo¢bah o Skladu za migracije, azil in vkljucevanje ter o instrumentu za finanéno podporo na podro¢ju policijskega
sodelovanja, preprecevanja kriminala in boja proti njemu ter obvladovanja kriz (ULL 219, 25.7.2014, str. 22).
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PRILOGA 1
Seznam vprasanj za vrednotenje za porocila o vrednotenju s strani drzav ¢lanic in Komisije za
Sklad za azil, migracije in vklju€evanje iz ¢lenov 56 in 57 Uredbe (EU) st. 514/2014
Uspesnost
1.V koliksni meri je Sklad za azil, migracije in vkljuCevanje (v nadaljnjem besedilu: Sklad) dosegel cilje, opredeljene

v Uredbi (EU) §t. 516/2014?

(@)

Kako je Sklad prispeval h krepitvi in razvoju vseh vidikov skupnega evropskega azilnega sistema, vkljuéno
Z Njegovo zunanjo razseznostjo?

(i) KakSen napredek je bil dosezen pri krepitvi in razvoju azilnih postopkov ter kako je Sklad prispeval
k doseganju tega napredka?

(i) Kaksen napredek je bil dosezen pri krepitvi in razvoju pogojev za sprejem prosilcev za azil ter kako je Sklad
prispeval k doseganju tega napredka?

(iii) KakSen napredek je bil dosezen pri doseganju uspesnega izvajanja pravnega okvira direktive o pogojih (in
njenih naknadnih sprememb) in kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(iv) Kak3en napredek je bil dosezen pri krepitvi zmogljivosti drzave ¢lanice za razvoj, spremljanje in vrednotenje
njenih azilnih politik in postopkov ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(v) KakSen napredek je bil doseZen pri vzpostavljanju, razvoju in izvajanju nacionalnih programov in strategij
za preselitev ter drugih programov za humanitarni sprejem in kako je Sklad prispeval k doseganju tega
napredka?

Kako je Sklad prispeval k podpori zakonite migracije v drzave ¢lanice v skladu z njihovimi ekonomskimi in
socialnimi potrebami, kot so potrebe trga dela, ob ¢emer se §Citi integriteta sistemov priseljevanja drzav ¢lanic,
ter spodbujanju ucinkovitega vkljuCevanja drzavljanov tretjih drzav?

(i) KakSen napredek je bil dosezen pri podpori zakonite migracije v drzave ¢lanice v skladu z njihovimi
ekonomskimi in socialnimi potrebami, kot so potrebe trga dela, in kako je Sklad prispeval k doseganju tega
napredka?

(i) Kaksen napredek je bil dosezen pri spodbujanju u¢inkovitega vklju¢evanja drzavljanov tretjih drzav ter kako
je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(ili) Kak3en napredek je bil dosezen pri podpori sodelovanja med drzavami ¢lanicami, da se za€iti integriteta
sistemov priseljevanja drzav ¢lanic, ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(iv) Kak3en napredek je bil dosezen pri gradnji zmogljivosti na podro¢ju vkljucevanja in zakonite migracije
v drzavah ¢lanicah ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

Kako je Sklad prispeval k izbolj$anju postenih in u¢inkovitih strategij vracanja v drzavah ¢lanicah, ki prispevajo
k boju proti nezakonitemu priseljevanju, s poudarkom na trajnosti vracanja in dejanskem ponovnem sprejemu
v drzavah izvora in tranzita?

(i) Kaksen napredek je bil dosezen pri podpori ukrepov, ki spremljajo postopke vracanja, ter kako je Sklad
prispeval k doseganju tega napredka?

(i) Kaksen napredek je bil dosezen pri u¢inkovitem izvajanju ukrepov vracanja (prostovoljnega in prisilnega) ter
kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?
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(i) Kak3en napredek je bil dosezen pri krepitvi prakti¢nega sodelovanja med drzavami ¢lanicami infali z organi
tretjih drzav pri ukrepih vracanja ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(iv) Kak3en napredek je bil dosezen pri gradnji zmogljivosti na podro¢ju vracanja ter kako je Sklad prispeval
k doseganju tega napredka?

(d) Kako je Sklad prispeval h krepitvi solidarnosti in delitvi odgovornosti med drzavami ¢lanicami, zlasti v korist
tistih, ki so jih migracijski in azilni tokovi najbolj prizadeli, tudi s prakti¢nim sodelovanjem?

(i) Kako je Sklad prispeval k predaji prosilcev za azil (premestitev, kakor je opisana v sklepih Sveta (EU)
2015/1523 (') in 2015/1601 (3)?

(ii) Kako je Sklad prispeval k predaji upravi¢encev do mednarodne zai¢ite med drzavami ¢lanicami?

(e) Kako je Sklad prispeval k podpori drzav ¢lanic v primeru ustrezno utemeljenih izrednih razmer, v katerih je bilo
potrebno nujno ukrepanje?

(i) Kaksne vrste nujni ukrepi so bili izvedeni?
(i) Kako so nujni ukrepi, izvedeni v okviru Sklada, prispevali k resevanju nujnih potreb drzave ¢lanice?

(iii) Kateri so bili glavni rezultati nujnih ukrepov?

Utinkovitost (So bili splosni cilji Sklada doseZeni z razumnimi stroski?)

2. Do kaksne mere so bili rezultati Sklada doseZeni z razumnimi stroski glede na uporabljene finan¢ne in ¢loveske
vire? Kaksni ukrepi so bili sprejeti, da bi se preprecili in odkrili primeri goljufij in drugih nepravilnosti, da bi se
o njih porocalo ter da bi se nato zagotovilo nadaljnje spremljanje, in kako uspesni so bili?

Ustreznost (Ali so cilji ukrepov, ki se financirajo iz Sklada, ustrezali dejanskim potrebam?)

3. Ali so bili cilji, ki jih je dolo¢ila drzava ¢lanica v nacionalnem programu, ustrezni glede na ugotovljene potrebe? Ali
so cilji, doloceni v letnem delovnem programu (ukrepi Unije), obravnavali dejanske potrebe? Ali so cilji, doloceni
v letnem delovnem programu (nujna pomoc), obravnavali dejanske potrebe? Katere ukrepe je drzava clanica sprejela
zaradi spreminjajocih se potreb?

Skladnost (Ali so bili cilji iz nacionalnega programa, ki se nanasajo na Sklad, skladni s cilji iz drugih
programov, ki se financirajo iz sredstev EU in zadevajo podobna delovna podrodja? Ali je bila skladnost
zagotovljena tudi med izvajanjem Sklada?)

4. Ali je bila opravljena ocena drugih ukrepov s podobnimi cilji in upostevana v fazi naértovanja programov? Ali so
bili v obdobju izvajanja vzpostavljeni usklajevalni mehanizmi med Skladom ter drugimi ukrepi s podobnimi cilji?
Ali so bili ukrepi, izvedeni prek Sklada, skladni z drugimi ukrepi s podobnimi cilji in jim niso nasprotovali?

Dopolnjevanje (Ali so cilji, doloceni v nacionalnem programu in ustreznih izvedbenih ukrepih, dopolnjevali cilje,
dolocene v okviru drugih politik, zlasti politik, ki jih je sprejela drZava clanica)?

5. Ali je bila opravljena ocena drugih ukrepov z dopolnjujo¢imi si cilji in upostevana v fazi nacrtovanja programov?
Ali so bili vzpostavljeni usklajevalni mehanizmi med Skladom ter drugimi ukrepi s podobnimi cilji, da se zagotovi
njihovo dopolnjevanje v obdobju izvajanja? So bili vzpostavljeni mehanizmi za preprecevanje prekrivanja finan¢nih
instrumentov?

(") Sklep Sveta (EU) 2015/1523 z dne 14. septembra 2015 o uvedbi zacasnih ukrepov na podroc¢ju mednarodne zaicite v korist Italije in
Gr¢ije (ULL 239,15.9.2015, str. 146).

(%) Sklep Sveta (EU) 2015/1601 z dne 22. septembra 2015 o uvedbi zacasnih ukrepov na podrocju mednarodne zas¢ite v korist Italije in
Gréije (ULL 248, 24.9.2015, str. 80).
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Dodana vrednost EU (Ali je na podlagi podpore EU nastala kakr$na koli dodana vrednost?)

Katere so glavne vrste dodane vrednosti, ki izhaja iz podpore Sklada (obseg, podro¢je uporabe, vloga, proces)? Ali bi
drzave ¢lanice izvedle zahtevane ukrepe za izvajanje politik EU na podro¢jih Sklada brez finan¢ne podpore Sklada?
Kaksne bi bile najbolj verjetne posledice prekinitve podpore iz Sklada? V kak$nem obsegu so ukrepi, ki jih podpira
Sklad, prinesli koristi na ravni Unije?

Vzdrinost (Ali je verjetno, da se bodo pozitivni ulinki projektov, ki prejemajo podporo iz Sklada, nadaljevali
tudi po koncu pomoci iz tega SKLADA?)

Kateri so bili glavni ukrepi, ki jih je sprejela drzava clanica za zagotovitev vzdrznosti rezultatov projektov, izvedenih
s podporo Sklada (v fazi nacrtovanja programov in izvedbe)? Ali so bili vzpostavljeni mehanizmi za zagotovitev
preverjanja vzdrZznosti v fazi nacrtovanja programov in izvedbe? V kak$nem obsegu se pricakuje, da se bodo
rezultati/koristi ukrepov, ki jih je podprl Sklad, nadaljevali tudi pozneje?

Poenostavitev in zmanjSanje upravnega bremena (So bili postopki upravljanja Sklada poenostavljeni in ali se
je upravno breme za njegove upravicence zmanjsalo?)

Ali je bila na podlagi inovativnih postopkov, uvedenih s Skladom (poenostavljeno obracunavanje stroskov, vecletno
nacrtovanje programov, nacionalna pravila za upravicenost, celovitej$i nacionalni programi, ki omogocajo proznost),
dosezena poenostavitev za upravicence do sredstev iz Sklada?
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PRILOGA 11

Seznam vprasanj za vrednotenje za porocila o vrednotenju s strani drzav ¢lanic in Komisije za

Sklad za notranjo varnost iz ¢lenov 56 in 57 Uredbe (EU) $t. 514/2014

Uspesnost

Kako je Sklad za notranjo varnost (v nadaljnjem besedilu: Sklad) prispeval k doseganju splosnega cilja, opredeljenega
v Uredbi (EU) §t. 515/2014?

(a) Kako je Sklad prispeval k doseganju naslednjih posebnih ciljev:

podpora skupni vizumski politiki za olajsanje zakonitega potovanja;

zagotovitev visoke kakovosti storitev za prosilce za vizum;

zagotovitev enakega obravnavanja drzavljanov tretjih drzav in

boj

(vi)

proti nedovoljeni migraciji?

Kak$en napredek je bil doseZen pri razvoju in izvajanju skupne vizumske politike za olajsanje zakonitega
potovanja in kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

KakSen napredek je bil dosezen pri zagotavljanju boljse konzularne zastopanosti in usklajenih praks
izdajanja vizumov med drzavami ¢lanicami ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

Kaksen napredek je bil dosezen pri zagotavljanju uporabe pravnega reda Unije o vizumih ter kako je Sklad
prispeval k doseganju tega napredka?

KakSen napredek je bil dosezen pri prispevanju drzav ¢lanic k boljemu sodelovanju med drzavami
¢lanicami, ki delujejo v tretjih drzavah, na podro¢ju tokov drzavljanov tretjih drzav na ozemlje drzav ¢lanic,
vkljuéno s prepreCevanjem nezakonitega priseljevanja in bojem proti njemu, in sodelovanja s tretjimi
drzavami ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

Kaksen napredek je bil dosezen pri podpori skupne vizumske politike z vzpostavitvijo in uporabo informa-
cijskih sistemov, njihove komunikacijske infrastrukture in opreme ter kako je Sklad prispeval k doseganju
tega napredka?

Kako je operativna podpora iz ¢lena 10 Uredbe (EU) §t. 515/2014 prispevala k doseganju posebnega cilja
glede skupne vizumske politike?

Kako je Sklad prispeval k naslednjim posebnim ciljem:

podpori integriranega upravljanja meja, vkljuéno s spodbujanjem nadaljnjega usklajevanja in standardizacije
ukrepov za upravljanje meja v skladu s skupnimi standardi Unije in z izmenjavo informacij med drzavami
¢lanicami ter med drzavami ¢lanicami in Evropsko agencijo za upravljanje operativnega sodelovanja na zunanjih
mejah drzav ¢lanic Evropske unije?

zagotovitvi po eni strani enotne in visoke ravni nadzora in varovanja zunanjih meja, med drugim z bojem proti
nezakonitemu priseljevanju, po drugi strani pa nemotenega prehajanja zunanjih meja v skladu s schengenskim
pravnim redom, pri ¢emer se skladno z obveznostmi drzav ¢lanic glede ¢lovekovih pravic, vklju¢no z nacelom
nevratanja, zagotavlja dostop do mednarodne zascite za tiste, ki jo potrebujejo?

(0

(i)

Kaksen napredek je bil dosezen pri spodbujanju razvoja, izvajanja in uveljavljanja politik za odpravo
kontrole oseb pri prehajanju notranjih meja in kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

KakSen napredek je bil doseZzen pri izvajanju kontrole oseb in ucinkovitem spremljanju prehajanja
zunanjih meja ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?
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(iii) KakSen napredek je bil doseZen pri postopni uvedbi integriranega sistema upravljanja zunanjih meja na
osnovi solidarnosti in odgovornosti ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(iv) KaksSen napredek je bil dosezen pri zagotavljanju uporabe pravnega reda Unije glede upravljanja meja ter
kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(v) KakSen napredek je bil doseZen pri krepitvi spremljanja razmer na zunanjih mejah in zmogljivosti drzav
¢lanic za odzivanje ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(vi) KakSen napredek je bil dosezen pri vzpostavitvi in uporabi informacijskih sistemov, njihove komunikacijske
infrastrukture in opreme, ki podpirajo mejne kontrole in varovanje na zunanjih mejah ter kako je Sklad
prispeval k doseganju tega napredka?

(vii) KakSen napredek je bil dosezen pri podpori storitev za drzave ¢lanice v ustrezno utemeljenih izrednih
okolis¢inah, ki zahtevajo takojsnje ukrepe na zunanjih mejah, in kako je nujna pomoc¢ prispevala
k doseganju tega napredka? Kaksne vrste nujni ukrepi so bili izvedeni? Kako so nujni ukrepi, izvedeni
v okviru Sklada, prispevali k reSevanju nujnih potreb drzave clanice? Kateri so bili glavni rezultati nujnih
ukrepov?

(viii) Kako je operativna podpora iz ¢lena 10 Uredbe (EU) §t. 515/2014 prispevala k doseganju posebnega cilja
glede upravljanja meja?

2. Kako je Sklad prispeval k doseganju splosnega cilja, opredeljenega v Uredbi (EU) §t. 513/2014?
(a) Kako je Sklad prispeval k naslednjim posebnim ciljem:
preprecevanje Cezmejnega, resnega in organiziranega kriminala, vkljuéno s terorizmom?

okrepitev usklajevanja in sodelovanja med organi pregona in drugimi nacionalnimi organi drzav ¢lanic, pa tudi
z Europolom in drugimi zadevnimi organi Unije, in zadevnimi tretjimi drZavami in mednarodnimi organiza-
cijami?

(i) Kaksen napredek je bil dosezen pri doseganju pricakovanih rezultatov okrepitve zmogljivosti drzav ¢lanic za
boj proti Cezmejnemu, resnemu in organiziranemu kriminalu, vklju¢no s terorizmom, in da se okrepi
njihovo medsebojno sodelovanje na tem podrocju ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(i) Kak3en napredek je bil dosezen pri razvoju upravne in operativne koordinacije in sodelovanju med javnimi
organi drzav clanic, Europolom ali drugimi zadevnimi organi Unije in po potrebi s tretjimi drzavami ter
mednarodnimi organizacijami ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(i) KakSen napredek je bil dosezen pri razvoju programov usposabljanja, kot so tisti v zvezi s strokovnimi in
poklicnimi sposobnostmi ter poznavanjem obveznosti v zvezi s Clovekovimi pravicami in temeljnimi
svobos¢inami, na podro¢ju izvajanja politik usposabljanja EU, tudi s posebnimi programi Unije za
izmenjavo osebja organov pregona, ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(iv) KakSen napredek je bil dosezen pri uvajanju ukrepov, za$¢itnih mehanizmov in dobrih praks za
P ) % jan) P p
prepoznavanje in podporo pri¢am in Zrtvam kaznivih dejanj, tudi Zrtvam terorizma, ter kako je Sklad
prispeval k doseganju tega napredka?

(b) Kako je Sklad prispeval k izbolj$anju zmogljivosti drzav ¢lanic za uspesno obvladovanje varnostnih tveganj in
kriz ter za zascito ljudi in kriti¢ne infrastrukture pred teroristiénimi napadi in drugimi incidenti, povezanimi
Z varnostjo?

(i) KaksSen napredek je bil dosezen pri okrepitvi upravnih in operativnih zmogljivosti drzav ¢lanic za zacito
kriticne infrastrukture v vseh gospodarskih sektorjih, tudi s projekti javno-zasebnega partnerstva in
izboljsanim usklajevanjem, sodelovanjem, izmenjavo in razirjanjem znanja in izkuSenj v Uniji in
z relevantnimi tretjimi drzavami, ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?
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(i) Kaksen napredek je bil dosezen pri vzpostavitvi varnih povezav ter uspesnega usklajevanja med obstojecimi
sektorsko opredeljenimi akterji zgodnjega opozarjanja in sodelovanja v kriznih razmerah na ravni Unije in
na nacionalni ravni ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega napredka?

(ili) Kak3en napredek je bil dosezen pri izbolj$anju upravnih in operativnih zmogljivosti drzav ¢lanic ter Unije
za razvoj celovitega sistema ocenjevanja tveganj in nevarnosti ter kako je Sklad prispeval k doseganju tega
napredka?

Ucinkovitost (So bili rezultati Sklada doseZeni z razumnimi stroski?)

3. Do kaksne mere so bili pricakovani rezultati Sklada doseZeni z razumnimi stroski glede na uporabljene finan¢ne in
¢loveske vire? Kaksni ukrepi so bili sprejeti, da bi se preprecili in odkrili primeri goljufij in drugih nepravilnosti, da
bi se o njih porocalo ter da bi se nato zagotovilo nadaljnje spremljanje, in kako uspesni so bili?

Ustreznost (Ali so cilji ukrepov, ki se financirajo iz Sklada, ustrezali dejanskim potrebam?)

4. Ali so bili cilji, ki so jih dolo¢ile drzave ¢lanice v svojih nacionalnih programih, ustrezni glede na ugotovljene
potrebe? Ali so cilji, dolo¢eni v letnem delovnem programu (ukrepi Unije), obravnavali dejanske potrebe? Ali so cilji,
dolo¢eni v letnem delovnem programu (nujna pomoc), obravnavali dejanske potrebe? Katere ukrepe je drzava
¢lanica sprejela zaradi spreminjajocih se potreb?

Skladnost (Ali so bili cilji iz nacionalnega programa skladni s cilji iz drugih programov, ki se financirajo iz
sredstev EU in zadevajo podobna delovna podrocja? Ali je bila skladnost zagotovljena tudi med izvajanjem
Sklada?)

5. Al je bila opravljena ocena drugih ukrepov s podobnimi cilji in upostevana v fazi nacrtovanja programov? Ali so
bili v obdobju izvajanja vzpostavljeni usklajevalni mehanizmi med Skladom ter drugimi ukrepi s podobnimi cilji?
Ali so bili ukrepi, izvedeni prek Sklada, skladni z drugimi ukrepi s podobnimi cilji in jim niso nasprotovali?

Dopolnjevanje (Ali so cilji, doloceni v nacionalnem programu in ustreznih izvedbenih ukrepih, dopolnjevali cilje,
dolocene v okviru drugih politik, zlasti politik, ki jih je sprejela drZava clanica)?

6. Ali je bila opravljena ocena drugih ukrepov z dopolnjujocimi si cilji in upo$tevana v fazi nacrtovanja programov?
Ali so bili v obdobju izvajanja vzpostavljeni usklajevalni mehanizmi med Skladom ter drugimi ukrepi s podobnimi
cilji, da se zagotovi njihovo dopolnjevanje v obdobju izvajanja? So bili vzpostavljeni mehanizmi za preprecevanje
prekrivanja finan¢nih instrumentov?

Dodana vrednost EU (Ali je na podlagi podpore EU nastala kakrsna koli dodana vrednost?)

7. Katere so glavne vrste dodane vrednosti, ki izhaja iz podpore Sklada (obseg, podrocje uporabe, vloga, proces)? Ali bi
drzave ¢lanice izvedle zahtevane ukrepe za izvajanje politik EU na podrogjih, ki prejemajo podporo iz Sklada, brez
finan¢ne podpore Sklada? Kaksne bi bile najbolj verjetne posledice prekinitve podpore iz Sklada? V kak$nem obsegu
so ukrepi, ki jih podpira Sklad, prinesli koristi na ravni Unije? Kak$na je bila dodana vrednost operativne podpore?

Vzdrinost (Ali je verjetno, da se bodo pozitivni utinki projektov, ki prejemajo podporo iz Sklada, nadaljevali
tudi po koncu pomoci iz tega sklada?)

8. Kateri so bili glavni ukrepi, ki jih je sprejela drzava ¢lanica za zagotovitev vzdrznosti rezultatov projektov, izvedenih
s podporo Sklada (v fazi nacrtovanja programov in izvedbe)? Ali so bili vzpostavljeni mehanizmi za zagotovitev
preverjanja vzdrZnosti v fazi nacrtovanja programov in izvedbe? V kak$nem obsegu se pricakuje, da se bodo
rezultati/koristi ukrepov, ki jih je podprl Sklad, nadaljevali tudi pozneje? Kateri ukrepi so bili sprejeti za zagotovitev
kontinuitete dejavnosti, ki se izvajajo s pomo¢jo operativne podpore?
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Poenostavitev in zmanjSanje upravnega bremena (So bili postopki upravljanja Sklada poenostavljeni in ali se
je upravno breme za njegove upravicence zmanjsalo?)

Ali je bila na podlagi inovativnih postopkov, uvedenih s Skladom (poenostavljeno obracunavanje stroskov, vecletno
nacrtovanje programov, nacionalna pravila za upravicenost, celovitej$i nacionalni programi, ki omogocajo proznost,

operativna podpora in posebna tranzitna shema za Litvo), doseZena poenostavitev za upravicence do sredstev iz
Sklada?
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PRILOGA 111

Seznam skupnih kazalnikov rezultatov in vpliva za porocila o vrednotenju s strani drzav ¢lanic in

Komisije iz ¢lenov 56 in 57 Uredbe (EU) $t. 514/2014

Kazalniki za vrednotenje posebnih ciljev Uredbe (EU) $t. 516/2014

1. Kazalniki po posebnih ciljih

(a) Okrepiti in razviti vse vidike skupnega evropskega azilnega sistema, vklju¢no z njegovo zunanjo razseznostjo:

(i)

(i)
(i)
(iv)
)
(vi)

(vii)

Stevilo mest, prilagojenih mladoletnikom brez spremstva, ki jih podpira Sklad za azil, migracije in
vkljucevanje (v nadaljnjem besedilu: Sklad), glede na skupno $tevilo mest, prilagojenih mladoletnikom brez
spremstva;

Stevilo neresenih zadev na prvi stopnji, glede na trajanje;

delez kon¢nih ugoditvenih odlo¢b na pritozbeni stopnji;

Stevilo oseb v sistemu sprejema (Stevilo ob koncu obdobja porocanja);
Stevilo oseb v sistemu sprejema v primerjavi s Stevilom prosilcev za azil;

Stevilo namestitvenih mest, prilagojenih mladoletnikom brez spremstva, v primerjavi s $tevilom
mladoletnikov brez spremstva;

konvergenca stopenj ugodno reSenih prosenj za azil na prvi/zadnji stopnji v drzavah ¢lanicah za prosilce za
azil iz iste tretje drzave.

Podpirati zakonite migracije v drzave ¢lanice, v skladu z njihovimi ekonomskimi in socialnimi potrebami, kot so
potrebe trga dela, ob Cemer se $Citi integriteta sistemov priseljevanja drzav clanic, ter spodbujati u¢inkovito

vklj

(i)

(vii)

ucevanje drzavljanov tretjih drzav:

delez drzavljanov tretjih drzav, ki so prejeli status rezidenta za dalj$i ¢as v primerjavi z vsemi drzavljani
tretjih drzav;

stopnja zaposlenosti: vrzel med drzavljani tretjih drzav in drzavljani drzave gostiteljice;
stopnja brezposelnosti: vrzel med drzavljani tretjih drzav in drzavljani drzave gostiteljice;
stopnja delovne aktivnosti: vrzel med drzavljani tretjih drzav in drZavljani drzave gostiteljice;
delez mladih osipnikov: vrzel med drzavljani tretjih drzav in drzavljani drzave gostiteljice;

delez oseb, starih od 30 do 34 let, s terciarno izobrazbo: vrzel med drzavljani tretjih drzav in drZavljani
drzave gostiteljice;

delez prebivalstva, za katerega obstaja tveganje socialne revicine ali socialne izkljucenosti: vrzel med
drzavljani tretjih drZav in drzavljani drZave gostiteljice.

Krepitev postenih in ulinkovitih strategij za vraCanje v drzavah clanicah, ki podpirajo preprecevanje
nezakonitega priseljevanja s poudarkom na trajnosti vrnitve ter ucinkovitem ponovnem sprejemu v drzavah
izvora in drZavah tranzita:

Stevilo odstranitev, ki jih je podprl Sklad, v primerjavi s skupnim $tevilom vrnitev na podlagi odredbe
0 zapustitvi;

Stevilo vrnjenih oseb v okviru skupnih operacij vracanja, ki jih je podprl Sklad, v primerjavi s skupnim
Stevilom vrnitev, ki jih je podprl Sklad;
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(i) Stevilo povratnikov, ki so prejeli pomo¢ za ponovno vkljucevanje pred ali po vrnitvi, sofinancirano iz
sklada, v primerjavi s skupnim $tevilom prostovoljnih vrnitev, ki jih je podprl Sklad;

(iv) Stevilo mest v centrih za pridrzanje, ustvarjenih/prenovljenih s podporo iz Sklada, v primerjavi s skupnim
Stevilom mest v centrih za pridrzanje;

(v) Stevilo vrnitev na podlagi odredbe o zapustitvi v primerjavi s $tevilom drzavljanov tretjih drzav, ki so jim
bile taksne odredbe izdane;

(vi) odlocbe o vrnitvi, izdane zavrnjenim prosilcem za azil;

(vii) ucinkovite vrnitve zavrnjenih prosilcev za azil.

2. Kazalniki u¢inkovitosti, dodane vrednosti in vzdrznosti, kot je dolo¢eno v Uredbi (EU) §t. 514/2014
(d) Za merjenje in vrednotenje ucinkovitosti, dodane vrednosti in vzdrznosti:
(i) Stevilo ekvivalentov polnega delovnega ¢asa v odgovornem organu, pooblas¢enem organu in revizijskem
organu, ki se ukvarjajo z izvajanjem Sklada za azil, migracije in vkljuCevanje ter so placani v okviru
tehni¢ne pomodi ali iz nacionalnih proracunov, v primerjavi s Stevilom izvedenih projektov in 3tevilom

sredstev, zahtevanih za proracunsko leto;

ii) tehni¢na pomoc¢ in upravni (posredni) stroski projektov v primerjavi z zneskom sredstev, zahtevanih za
na p p P proj p ]
proracunsko leto;

(i) stopnja ¢rpanja Sklada.
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PRILOGA IV

Seznam skupnih kazalnikov rezultatov in vpliva za porocila o vrednotenju s strani drzav ¢lanic in
Komisije iz ¢lenov 56 in 57 Uredbe (EU) $t. 514/2014

Kazalniki za vrednotenje posebnih ciljev Uredbe (EU) $t. 513/2014 o vzpostavitvi instrumenta za finan¢no
podporo na podrodju policijskega sodelovanja, preprefevanja kriminala in boja proti njemu ter
obvladovanja kriz v okviru Sklada za notranjo varnost ter Uredbe (EU) $t. 515/2014 o vzpostavitvi
instrumenta za finanéno podporo na podrofju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za notranjo
varnost

Kazalniki po posebnih ciljih

(a) Podpora skupne vizumske politike za olajSanje zakonitega potovanja, zagotavljanje visokokakovostnih storitev
prosilcem za vizume ter zagotovitev enakega obravnavanja drzavljanov tretjih drzav in boj proti nezakonitemu
priseljevanju:

(i) stevilo misij za schengenske evalvacije na podro¢ju vizumov, izvedenih s podporo Sklada za notranjo
varnost (v nadaljnjem besedilu: Sklad);

(ii) Stevilo priporocil na podlagi schengenskih evalvacij na podro¢ju vizumov, pripravljenih s podporo Sklada,
v primerjavi s skupnim $tevilom izdanih priporo¢il;

(iii) Stevilo oseb, ki uporabljajo ponarejene potne listine, odkritih na konzulatih, ki jih podpira Sklad;
(iv) Stevilo prosilcev za vizume, ki morajo za schengenske vizume zaprositi zunaj svoje drzave prebivalis¢a;

(v) Stevilo drzav, v katerih se zahtevajo vizumi, po svetu, v katerih se je stevilo drzav ¢lanic, ki so tam prisotne
ali zastopane, povecalo.

(b) Podpora integriranega upravljanja meja, vkljuéno s spodbujanjem nadaljnjega usklajevanja in standardizacije
ukrepov za upravljanje meja v skladu s skupnimi standardi Unije in z izmenjavo informacij med drzavami
¢lanicami ter med drzavami ¢lanicami in Evropsko agencijo za upravljanje operativnega sodelovanja na zunanjih
mejah drzav ¢lanic Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: Frontex), da se po eni strani zagotovi enotna in visoka
raven nadzora in varovanja zunanjih meja, med drugim z bojem proti nezakonitemu priseljevanju, po drugi
strani pa nemoteno prehajanje zunanjih meja v skladu s schengenskim pravnim redom, pri tem pa se skladno
z obveznostmi drZav ¢lanic glede clovekovih pravic, vkljuno z nacelom nevracanja, zagotavlja dostop do
mednarodne zasCite za tiste, ki jo potrebujejo:

(i) Stevilo misij za schengenske evalvacije na podro¢ju meja, izvedenih s podporo Sklada;

(ii) Stevilo priporocil na podlagi schengenskih evalvacij na podro¢ju meja, pripravljenih s podporo Sklada,
v primerjavi s skupnim $tevilom izdanih priporo¢il;

(ili) Stevilo kosov opreme, uporabljene med operacijami, ki jih usklajuje Frontex, ki so bili kupljeni s sredstvi
Sklada, v primerjavi s skupnim $tevilom kosov opreme, uporabljene v operacijah, ki jih usklajuje Frontex;

(iv) Stevilo nezakonitih vstopov, odkrith na zunanjih mejah EU a) med mejnimi prehodi; b) na mejnih
prehodih;

(v) Stevilo iskanj v schengenskemu informacijskemu sistemu (v nadaljnjem besedilu: SIS) II;
(vi) Stevilo oseb, ki uporabljajo ponarejene potne listine, odkritih na mejnih prehodih.

(c) PrepreCevanje kriminala, boj proti ¢ezmejnemu, resnemu in organiziranemu kriminalu, tudi terorizmu, ter
okrepitev usklajevanja in sodelovanja med organi pregona in drugimi nacionalnimi organi drzav ¢lanic, pa tudi
z Europolom in drugimi zadevnimi organi Unije, in zadevnimi tretjimi drzavami in mednarodnimi organiza-
cijami:

(i) rezultati ukrepov, financiranih iz Sklada, na podlagi katerih je bilo prepreceno delovanje organiziranih
kriminalnih zdruzb;

(i) Stevilo/vrednost sredstev, pridobljenih s kaznivimi dejanji, ki so bila zamrznjena, zaseZena in zaplenjena na
podlagi ukrepov, ki spadajo na podrogje uporabe Uredbe (EU) t. 513/2014;
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(i) Stevilo kaznivih dejanj, osumljencev, pregonov in obsodb, ki jih je zabeleZila policija in izhajajo iz ukrepov,
ki spadajo na podro¢je uporabe Uredbe (EU) §t. 513/2014;

(iv) koli¢ina zaseZenih drog znotraj podro¢ja uporabe Sklada, ki izhaja iz ukrepov na podrodju boja proti
organiziranemu kriminalu;

(v) Stevilo zZrtev kaznivih dejanj, ki so bile zas¢itene ali jim je bila nudena pomog;

(vi) obseg izmenjave informacij v priimskem okviru (na podlagi meritev skupnega Stevila ujemanj DNA letno;
skupnega §tevila ujemanj prstnih odtisov letno; skupnega Stevila ujemanj podatkov iz registrov vozil letno);

(vii) obseg izmenjave informacij v okviru mrezne aplikacije za varno izmenjavo informacij (v nadaljnjem
besedilu: SIENA) (na podlagi stevila zadev, ki so jih v aplikacijo SIENA letno vnesli drzave ¢lanice, Europol
in tretje osebe; sporocil, ki so jih v aplikaciji SIENA letno izmenjali drzave ¢lanice, Europol in tretje osebe);

(viii) obseg izmenjave podatkov prek Europolovega informacijskega sistema (na podlagi meritve tevila oseb in
predmetov, ki so jih drzave ¢lanice letno vnesle v Europolov informacijski sistem; Stevila oseb in
predmetov, ki so jih drzave ¢lanice letno vnesle v Europolov informacijski sistem (osumljenci, obsojenci);
Stevilo iskanj v Europolovem informacijskem sistemu, ki so jih letno izvedle drzave ¢lanice).

(d) Povecanje zmogljivosti drzav ¢lanic in Unije za uéinkovito obvladovanje varnostnih tveganj in kriz ter za
pripravljenost in zas¢ito ljudi in kritiéne infrastrukture pred teroristinimi napadi in drugimi incidenti,
povezanimi z varnostjo:

(i) obseg teroristicnih napadov (na podlagi stevila neuspesnih, preprecenih ali izvedenih teroristi¢nih napadov;
Stevilo Zrtev, ki so posledica teroristi¢nih napadov).

2. Kazalniki u¢inkovitosti, dodane vrednosti in vzdrznosti, kot je dolo¢eno v Uredbi (EU) §t. 514/2014
(e) Za merjenje in vrednotenje ucinkovitosti, dodane vrednosti in vzdrznosti:
(i) Stevilo ekvivalentov polnega delovnega casa v odgovornem organu, poobla¢enem organu in revizijskem
organu, ki se ukvarjajo z izvajanjem Sklada ter so placani v okviru tehni¢ne pomo¢i ali iz nacionalnih
proracunov, v primerjavi s Stevilom izvedenih projektov in Stevilom sredstev, zahtevanih za proracunsko

leto;

(i) tehni¢na pomo¢ in upravni (posredni) stroski projektov v primerjavi z zneskom sredstev, zahtevanih za
proracunsko leto;

(ili) stopnja ¢rpanja Sklada;

(iv) Stevilo kosov opreme, ki se uporablja 2 leti po njihovi nabavi | stevilo kosov opreme, pridobljene s podporo
Sklada (> 10 000 EUR);

(v) delez stroskov vzdrzevanja opreme, kupljene s podporo Sklada glede na skupni prispevek Unije za ukrepe,
ki jih sofinancira Sklad.
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